
"А? Ты решил меня не пускать? Ты веришь, что я умру прямо здесь, на месте?"

Чтобы увидеть Цзи Фа, Ван Сяобао тоже был открыт, нашел откуда-то нож для фруктов и
положил его прямо ему на шею.

Конечно, Ван Сяо-гуди не навредила бы себе, но она просто придумала такой причудливый
способ освободиться.

Два солдата посмотрели друг на друга, оба увидели нерешительность в глазах друг друга.

Хотя им было приказано охранять Ван Сяодао, и это был долг солдата - подчиняться приказам,
но если что-то случилось с Ван Сяодао у них под носом, и в этом действительно виновата семья
Ван, как они могли себе это позволить?

Два солдата были несколько смягчены.

Ван Сяо-гуди увидел, что уловка сработала, и собирался надавить на вопрос еще больше, когда
вдруг прозвучал достойный голос, и его лицо упало.

"Ерунда!"

Как только она услышала голос, Ван Сяобао узнал, что дьявол, защищающий девушку,
вернулся.

"Фу".

Ван Сяо-гуди вздохнул, даже не взглянув за дверь, он очень сознательно держал нож для
фруктов и вернулся в гостиную.

После того, как Ван Сяо-гуди вернулся в гостиную и честно сел, в комнату вошел мужчина
средних лет с молодым человеком.

У этого мужчины средних лет была тигровая спина и медвежья талия, между бровей был
слабый возмущенный взгляд.

Этот мужчина средних лет был не кем иным, как отцом Ван Сяошао, Ван Дагана!

Что касается великодушного молодого человека, который следовал за мужчиной средних лет,
это был родной брат Ван Сяобао, Ван Сяоган.

Как только вошли эти отец и сын, они вели себя так, как будто злились.

Ван Даган холодным голосом сказал: "Я слышал, что Цзи Фа приехал в столицу, вы, должно
быть, тоже получили новости. Ты, это для того, чтобы увидеть Чжи Фа?"

Ван Сяоган нахмурился: "Сестра, папа и я не пытаемся остановить вашу любовь, не пытаемся
использовать вас как инструмент брака, но что Цзи Фа знает все - от гоночных машин до
азартных игр, а история его отношений настолько гнилая, что он даже побывал в тюрьме". Как
мы с папой можем чувствовать себя комфортно, позволяя тебе быть с ним, когда он такой
эскизный придурок?"

"Хм".

Ван Сяобао гневно посмотрел на Ван Сяогана и сказал: "Наша семья либо в армии, либо в



политике, и наш самый большой недостаток в том, что мы бедные и бедные! Ты явно хочешь,
чтобы я нашла богатого родственника, чтобы жениться, как думаешь?

Ки Фат Бедный! А? Миллиардер Чжи Фа, вы все чувствуете себя бедными, что, все еще хотите
продать меня Мо Чжаоксяну?"

Когда Ван Сяояо так говорил, Ван Даган и Ван Сяоган немного потеряли дар речи.

Хотя они и думали о будущем счастье Ван Сяоляо, они должны были сказать, что у них были
некоторые эгоистичные намерения. Они очень надеялись, что будущий муж Ван Сяобяо будет
не только отличным, но и очень богатым.

Таким образом, по крайней мере, Ван Сяобао не будет жить жалкой жизнью в будущем.

Ван Сяоган вздохнул и сказал: "Сестра, что Цзи Фа на самом деле не лучший человек для тебя,
чтобы быть твоей супругой. Твой брат знает много друзей на моей стороне, так что если ты
действительно сильно хочешь влюбиться, я могу дать тебе список, и ты можешь выбрать и
выбрать по своему усмотрению. Но Чжи Фа действительно не может".

Ван Сяояо гневно сказал: "Что значит "выбирай и выбирай наугад"? У твоей сестры есть
парень, который любит покупать капусту?"

"А?"

В это время Ван Даган внезапно произнес гневно: "Ты, девочка, наконец, призналась, что тебе
нравится это отродье? Ты хочешь, чтобы этот парень был твоим парнем? Говорю тебе, милая,
даже если я проведу остаток жизни, присматривая за тобой, я не позволю тебе выйти замуж за
этого Кифата! Бедный мальчик, человек на траве, хочет жениться на дочери моего Ван
Дагана?"

"Винни-Пух".

Ван Сяояо был неубедительным, поднял мочевой пузырь, намотал маленькие ножки, надул
милые щёчки и обоснованно спорил: "Хм, я слышал, как дедушка говорил, что в молодости
прадедушка был Героем Зелёного Леса! Другими словами, мы все хорошие люди в нашей
семье, так почему бы мне не выйти замуж за соломенного человека? Дедушка всегда говорил
копать колодец, не забывая человека, который его выкопал, так почему же теперь, когда мы
хорошо живем, мы начинаем презирать траву"?

Ван Даган и Ван Сяоган, отец и сын, обычно были неудержимы в системе, как вихрь, но все они
были побеждены на глазах у этой маленькой девочки. Не то, чтобы они не могли придумать,
как с этим справиться, но перед Ван Сяоляо у них просто не хватило духу придумать, как
поговорить в ответ.

Эта девушка была сокровищем, которое они держали в своих руках, и поэтому они хотели,
чтобы Ван Сяоюнь женился на той, которая хорошо ей подходила.

Они надеялись, что в будущем Ван Сяобао станет синонимом знати Круга, а не маленькой
ведьмы и не соломенной жены.

Но когда Ван Сяоюй красноречиво говорит с капризностью маленькой девочки, отец и сын,
которые любят ее до предела, на самом деле не...



Знаю, что сказать.

Как раз в это время, старый, но густой смех внезапно вышел из дверей.

"Хахаха, маленький хороший мальчик хорошо говорит, мы сами потомки Гринвудсменов, как
так получилось, что мы теперь хорошо живем, но забыли о своих корнях?"

Под звук этого голоса, два солдата за дверью отдали честь, и Ван Даган, Ван Сяоган и Ван
Сяобао встали.

Сразу после этого в дом вошел старик с непоколебимым взглядом, с драконьей и тигровой
лестницей.

За этим стариком стояли два лейтенанта, а что касается этого старика, то он был опорой семьи
Ван, восьмидесятишестилетнего Ванга!

Хотя уже восемьдесят шесть лет, но из-за того, что предки семьи передали своего рода
медицинскую технику бокса, старик Ван ежедневную практику, это может только восемьдесят
шесть лет еще дракон ходить тигр ходить, только старик, даже не ходить дрожь.

И если Чжи Фа будет здесь, то будет шокирован, узнав, что этот старик, которого он случайно
видел!

Когда он впервые прибыл в столицу, Цзи Фа отправился к семье Хуан, чтобы отдать дань
уважения, и столкнулся с энсином Лю, который в то время следовал за старой головой, которая
сделала Хуан Хайцзяо всеми уважающими и вежливыми.

Прямо сейчас этот старый глава семьи Ван был тем самым старым главой, которого Цзи Фа
встретил в тот день в семье Хуан!

Мастер Ван прошел в гостиную и сел рядом с Ван Сяошао, Ван Сяошао тут же сладко
улыбнулся, взял дедушку за руку и сладко улыбнулся: "Дедушка, ты наконец-то пришел, папа и
брат объединили усилия, чтобы издеваться надо мной"!

"О? Правда?"

Мастер Ван посмотрел на Ван Дагана и Ван Сяогана, намеренно поднял децибел своего голоса
и сказал: "Как вы смеете задирать мою драгоценную внучку? Я вижу, что вы, ребята, не хотите
быть милыми".

Хотя Ван Даган и Ван Сяоган знали, что мастер Ван пытался подбодрить Ван Сяогао, они все
же показали вид раздражения.

Эта команда, состоящая из отца и сына, которые были чрезвычайно гламурны на улице, были
похожи на крыс, которые видели кошку перед старым мастером Ваном.

Компания занимается разработкой нового продукта в течение последних нескольких лет, и
компания прилагает все усилия, чтобы разработать новый продукт", сказал он. Разве это не
заставит людей смеяться над семьей Ван? И ты не делал никаких комментариев, когда я
говорил тебе об этом раньше? Не думаю, что ты будешь рад, если это случится, не так ли?"

........

(Конец главы)
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